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XVI BceneHcbkuii co00p KaTONMIIBKOI IIEPKBH, CKIMKAHUN MAIO0 Noan-
HoM XXIII, BinOyBcs B miBaeHHOHIMenbkoMy M. KoHctann (Tenep 3emnsa banen-
Bropren6epr) 3 5 mucronaga 1414 p. no 22 ksitus 1418 p. Koncranupkuii codop
0yJ10 CKJIMKAHO 151 pe(hOpMYBaHHS KaTOJHUIIBKOT IEPKBHU Ta MPUITHHEHHS BOPOXK-
Hedi MK IPUXUITEHAKAMA TPHOX MIPETEH/ICHTIB Ha MaIChKUi IpecTom’.

18 un 19 motoro 1418 p. o Koncranma mpubyna menerariisi mpaBociIaBHOL
LEePKBH Ha yoti 3 MutponoiuToM Kuiscskum ['pruropiem Lamonakom?. Y ckinazi nerne-
raiiii, 3rinHo i3 “XpoHikoro Koncranupkoro codbopy” Viabpixa ¢on Pixenrans’®, Oyno
JICKIJIbKA EMUCKOIIIB, JICB’ITh YUYCHUX CBSIICHHUKIB, a TAKOXK 3 TICBHOK) YaCTKOO
BIpOTiJHOCTI” TIpe/ICTABHUKH Takux MicT: bepectsi, Bpunecrka, bpsiHcbka, Bykecbka
(byceka), Bimsna, BiteOcbka, Bumai, Bomomumupa, [Manmda, [opoana, ['pomneka
(I'pomua), porobwya, 3sernroponku, Kam’ s, Kuesa, Kpocna, Kpementis, Jlyips-
ka, JIeBoBa, JIroOyTchka, HoBorpymka, Opii, [lepemunus, [lononpka, Pocnasns,
Cambopa, Csnoka, Ceprieiicbka, Cmomnencnka, Cokaisi, Ctapoay0a, SIpocnasa’.

''H. vAN DER HARDT, Magnum oecumenicum Constantiense Concilium (Berlin 1697-1700),
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BBaxaeTbcs, mo Ha 11boMy co0opi KHiBCbKHH MUTpPOTIONUT BUTOJIOCUB JBi
POMOBH.

25 mrotoro 1418 p. I'puropiii [{am6rak Oys npuiiHATHI Tarior0 MapTiHoM V.
Ha aymientiii manchkuii IyXiBHHK 1 IepeKIIagad, YechbKui Teoor Maspikiii PBauka
3a4uTaB BiJ iMeHi KniBCbKOro MUTpOIONInTa IPOMOBY, 1110, HAIIeBHE, OyJia cKiaze-
Ha 3a JOMOMOT 010 ii mepekyazaya — rpelbKoro JoMiHiKaHIs AHApPisS Xpu3oBepra.
JlaTMHCHKUH TIepeKiaj], HalleBHE, CIIOTBOPUB CJIOB’SIHCHKUI OpuTiHai. AHApiH
Xpu3zoBepr, MaOyTh, 3MiHHB i ISIKi TyMKH aBTCHTHYHOTO TEKCTY, 100 MiAKPECIUTH
6axxanns [ puropisa LlambOnaka mpuidHATH yHIO i BU3HaTH nary PuMcpkoro nepimo-
iepapxoMm. 3okpema, y “CioBi moxBabHOMY OTISIM KoHCTaHITEKOTO COOOPY”, IO
30eperyiocs B OpUriHaJIbHOMY CIIMCKY LIEPKOBHOCIIOB SIHCBKOIO MOBOIO, KuiBchKuii
MUTPOTIONHUT >KOAHUM CJIIOBOM HE 3rajye mpo nmpumar nanud Pumcbkoro, a mumie
MIPOTIOHYE BIIAIITYBAaTH TUCKYCilO mpencTaBHUKIB CxXinHoi i 3aXigHOT IIEpKOB, Ha
SIKI BUPILIMTH BC1 CyNepewINBI MUTAHHA BipHd i micis mboro 00’ exnaru LlepkBy
XpHUCTOBY “B OZIHE TiJIO”.

3 TekcTiB 000X TIPOMOB, BHTOJI0MIeHNX [{amMOrakomM, BUIIITHBAE, o KuiBchkwmii
MUTPOIIOIHT €ANHUM LIISIXOM JI0 IOJOIaHHS CYIIEPEYHOCTEH Mi>K IPAaBOCIABHOIO
1 KaTONMIBKOIO LIEPKBAMU Ta X MalOyTHHOrO 00’€THAHHS BBayKae BUPOOIICHHS
CHiBHOI Mm1aTdopMu Ha ocHOBI Csitoro [lucema i aBropurety oruiB Llepksu.
3anumaro4rch Ha MO3MLISX MpaBocia’s, [puropiit BUSIBUB peiriiiHy TolepaHT-
HICTb, TIOKa3aB CBOE JibepaibHEe CTaBICHHS IO BIIMIHHOCTEH MiXX JTBOMa XpHC-
THSHCHKUMH KOH(peCiIMu.

V¥ BignoBins Ha 3BepHeHHS [{amOnaka marna Maptis V npuBiTaB MUTPOIIONUTA
3a fioro Hamipu 1 MooOILAB MoxyMaTu HaJ 3ailicHeHHsIM [ puropieBoro nmpoxaxHs
Ta BU3HAYUTH Yac AJsl OOTOBOPEHHS MPOOJIEeMH YHii.

Jani na"eripukiB i IeKnapalliii crpaBa IepKOBHOI yHii He Mila, HalfliMoBip-
HIIIIE TOMY, ITI0 KO’KHA 31 CTOPiH IMEPETOBOPiB Maja pizHy MeTy. [ puropiit [{amOnak,
criiparourch Ha cioBa Icyca Xpucra, o “Oyme orapa ogHa i Onua nactup” (IH.
10:16), mpormoHyBaB piBHOIpaBHE 00’ €IHAHHS KAaTOJUIBKOI Ta MPaBOCIaBHOL
LEPKOB Ha OCHOBI CHIJIBHUX JOTM, ajie BHYTpilIHbOi aBTOKedanii. Lle, MalOyTs,
HE BJAIITOBYBaJlo PuM, SKui mparHyB aAMiHICTPaTUBHOTO MiJNOPSAKYBaHHS
CXIHOT IIepKBH.

Jlamuncorutl mexkcm npomogu no0acmucsi 3a U0.

H. FINKE, Forschungen und Quellen zur Geschichte des Konstanzer Konzils.
Aus dem Tagebuch des Kardinals Fillastre (Paderborn 1889) 238-242.
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Ha crOopa B Koncranm nipen 1418 o7, (1982) 5 Ucmopuuecku npeeneo 117-121.

10. K. BEryHOB, T8opueckoe nacnedue I puecopus Llamonaxa (XKenepa; Bemko
TeiproBo 2005) 180-184.
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T'PUTOPIH IJAMBJIAK

IMPOMOBA
HHEPEJ ITAIIOIO PUMCBKUM MAPTIHOM V HA
KOHCTAHIbKOMY COBOPI 25 JIIOTOI'O 1418 POKY

Magnas gracias ago immortali deo,
beatissime pater, qui me dignum effecit
hiis novissimis diebus post tantam jactu-
ram tam diutini scismatis et inveterati
sancte Romane ecclesie, quod astiterim
vestre sanctitati, summo et indubitato
pontifici et vero vicario Jhesu Christi.
Gracias eciam ago ipsi omnipotenti
deo, sanctissime pater, quod per tuam
dignitatem dirupta sunt atque dejecta
omnia illa obstacula salutis humane a
catholica fide, posita autem in tuto at-
que collocata navicula Petri tot dudum
tempestatibus acta et in antiquam illam
suam dignitatem reducta, jamque illud,
quod dudum optabam cum summis desi-
deriis et audire et videre, pacem scilicet
et tranquilitatem sancte fidei catholice
in presenciarum conspicio. Namque,
beatissime pater, magnas nobis exteris
nacionibus mencium conturbaciones
attulit scisma, quod hactenus pressit
sanctam Romanam ecclesiam. Et quia
cum maximis singultibus desiderabamus
hanc sanctam unionem, audita pace et
tranquillitate ecclesie sancte dei inesti-
mabilis jocunditas atque leticia innata
nobis fuit omnibus, qui regiones illas
Russie habitabamus. Cum itaque ego,
beatissime pater, dudum hanc sanctam
unionem desiderarem, adii christianissi-
mum dominum meum, dominum regem
Polonie ac dominum ducem Wytoldum
fratrem suum, devotissimos principes
sacrorum pedum tuorum, apud quos

braxxeHHIHIMAI OTYe, BETUKY I10-
ISIKy TIpuHOIy Oe3cMmepTHOMY borogi,
SKHH yIOCTOIB MEHE ITiCJIsl TAKOTO TPH-
BAJIOTO W 3aKOPEHIIOT0 PO3KOIY CBSITOI
PuMcbKkol LIEpKBU LIMMHU JHSAMU CTaTU
nepen Barmmmoro CBATICTIO, HAWBUINNM 1
0e3CyMHIBHUM OHTH(IKOM Ta iICTHHAM
HamicHUKOM Icyca Xpucra. Jlakyto ca-
MOMY BCEMOTyTHbOMY bory, HaiicBATi-
LUK 0T4e, 00 3aBAAKK Bammiii rigHoCTI
3pyHHOBaHI i BIIKWHYTI yCi IEPEIKOAH,
110 3aBa)KaJTM KaTOJHUIIBbKi Bipi criacatu
Jrofei, a kopabensb IleTpa, mo CTUTEKH
OyB KugaHui OypsMH, TIOBEPHYTO JIO
KOJIMIIHBOI TIJHOCTI, MPUBEECHO i TO-
CTaBJICHO y Oe3IeuHiii MpUcTaHi; i Tenep
s CIIOCTEpIraro Te, 4oro 37aBHa Oaxkas 3
HAWBUIINM TparHeHHSIM 9yTH 1 Oadn-
TH — II€ MHP 1 CITOKii CBSITOI KaTOJTHITh-
koi Bipu. bo k, OnmakeHHIHHNA OTUe,
CXM3Ma BHECJA B YMH HalllUX HApoOiB
BEJIMYE3HI 30yPEHHS, 110 1 J0CI THCHYTh
Ha cBATY PuMmceKy nepksy. I Tomy mu 3
BEIMYC3HUM HETEPIiHHAM TParHeMo
i€l CBATOI YHIi, OCKUTEKH TOYYIH TIPO
MUD 1 CIOKiii cBsITO1 Boskoi HepKkBH, TTPo
Te, 10 MU, MeIIKaHIi Pycbkux 3emens,
OyneMo OXOIUIeH] OE3ILiHHUM 3aJJ0BO-
JICHHSIM 1 IPUPOTHOIO PAIICTIO.

Ortox, OnakKeHHIWIINH 0TYe, TaBHO
B)Xe 0a)Karo4M LIbOT'O CBSITOTO €HAHHS, 5
3BEPHYBCS 0 MOTO HAMXPUCTHUSHHIIIOTO
BoJIozaps, maHa koposs [lombii Ta fioro
Opara nana kHs13s BiToBTa, NpUHIIEIICIB,
OJIaroBIMHO BIIaHUX BamrmM cBSITHM
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contigit me eo tempore reperiri et ut
plurimum conversari, quorum eciam
serenissimorum principum devocione et
amplissima fide dudum ad hanc sanctam
voluntatem sancte Romane ecclesie
motus sum atque deductus, ut non so-
lum ego ad hanc sanctam fidem ecclesie
summa exarserim aviditate, sed eciam
omnibus meis viribus et omni mea cura
et vigilia elaboraverim alios, quoscun-
que potui, ad hanc sanctam voluntatem
inducere predicando et ammonendo in
ydeomate illo Rutenico. Ex quibus po-
pulis, sanctissime pater, multos repperi
hujus sancte voluntatis, qui cupiunt hanc
sanctam unionem ecclesie. Itaque sup-
plex rogavi predictos serenissimos prin-
cipes, quatenus me expedirent venire ad
pedes vestre sanctitatis ob hanc maxime
causam, ut ego eciam fruerer hac sancta
pace ecclesie dei cum ceteris christianis,
insuper eciam ut rogarem, quibus preci-
bus possim, sanctitatem vestram, quati-
nus, sicut dei voluntate in persona vestre
sanctitatis ecclesia dei unita est cum
summa omni alacritate, ita eciam per
vestram sanctitatem summa cura atque
sollicitudine agatur, quatinus fiat unio
inter illam ecclesiam Orientalem cum
sancta Romana ecclesia, quamquam,
beatissime pater, et ante has meas preces,
quos in presenciarum effundo — vestra
sanctitas omnem curam et sollicitudinem
agit pro reduccione illarum parcium,
quamquam obruta sit mens ad presens
vestre sanctitatis diversis et grandibus
negociis pro reparacione christiane reli-
gionis. — Et sicut salvator mundi Jhesus
Christus per suam sanctissimam passio-
nem conjunxit et colligavit yma summis
conjunxitque ipsam humanam naturam
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cTomam, Oifisl IKUX MEHi BHIAJ0 y TOH
yac riepeOyBarH, i 3 TKUMHU 5 JIOBTO CITiJI-
KyBaBCS: TIOOOKHICTH X HAMSACHIIITNX
BOJIOZApiB Ta iXHs ITUOOKa Bipa 371aBHA
MEHE MiJIMTOBXYBAJIX i CIIOHYKAJIH JI0
[[LOTO CBSATOTO Oa’KaHHs, 100 HE JIHIIE
s 3amaliaB CUJILHUM IParHeHHSIM JI0
3’eqHaHHS 3 PUMCBKOTO TIEpKBOIO 1 CBSI-
TOIO BipoO¥0, aie i mod yciMa cBOiMHU
CHJIaMH, 3 yci€lo TypOOTOIO i cTapaH-
HSMU TEPEKOHYBAB MPUXUIUTHUCS T10
[[bOTO CBATOTO Oa)XKaHHS TPOIOBIIIMH
Ta BMOBJISIHHSIMU PYCBHKOIO MOBOIO [TYT —
IIEPKOBHOCJIOB  THCHKOO . Y ITUX Hapo-
Jax [pycwHax i Boioxax|, CBATIHIINN
OT4e, s 3HANIIOB 0araTboX MPUXUILHU-
KiB I[bOTO CBATOTO OayKaHHS — PArHEHHS
CBSITOTO IIEPKOBHOTO €JIHAHHS.

OTOX, s, CTaBIIN Ha KOJiHa, OjilaraB
3raJlaHuX HAWCBITIIIINX BOJIOIApPIB,
00 BOHU JTOPYYHIIM MEHi TPHOYTH 10
HIT Bamoi CBATOCTI 1 HACOJOIUTHCS,
HacaMmIiepel, CBITUM MHUPOM boxoi
[EPKBY 3 IHITMMU XPHUCTHsIHAMH, 1 Oa-
raTy Bally CBATICTh, — TOMY IO Y BaIlii
oco0i 3 boxxoi Bom boxka I{epkBa cTama
€IMHOI0, — 00 3 OOKY BamIoi CBATOCTI
BUXOAMJIa TypOoTa W cTapaHHs AN
3nivicHenHs eqHanHs Cxingnol Llepkeu 3
Pumcekoro. Xoua, OnakeHHIHIIni oTue,
1 mepel MOIM MOJIMTOBHUM IPOXaHHSIM,
Bamra cBsATiCTH 0araTo MpHCBATHIIA
TypOOT 1 cTapaHHA 331Ul OBEPHEHHS
THX [pYCBKHX ] 3eMellb, HE3BKAIOUX Ha
Te, o AyMKHU Baroi cesarocTi Oyiu 3a-
HHSTI BAKKUMH 1 BEJTHKHMH CIIPaBaMU
JUTS BiTOYIOBY XPUCTHSHCHKOT peirii.

I moni6HO 1o TOTO, 51K CrIacKTEINH CBITY
Icyc Xpucroc nepex cBoiMu CBATIHIIIAMEA
CTpaXXITaHHSIMH TIOB’SI13aB 1 ITO€THAB HAli-
HIDKYE 3 HaWBHUIINUM, JIIOICHKY MPUPOLY
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cum divina, ita et beatitudo vestra agat
hiis diebus, ut gens illa nostra jungatur
sancte Romane ecclesie. Redeantque
iste due gentes clarifice et magnifice in
pristina illorum benivolencia et amore,
a qua benivolencia ob tam diuturnum
scisma destitute sunt! — Cupit hanc san-
ctissimam unionem, beatissime pater,
serenissimus dominus meus, dominus
imperator Constantinopolitanus, filius
sanctitatis vestre, patriarcha eciam
illus urbis ceterique populi christiani
illarum parcium, sicut persensi, quod
jam prelocutum fuit de hac materia in
presencia sanctitatis vestre per legatum
ipsius serenissimi domini imperatoris,
qui hanc materiam illius ipse secundum
commissionem suam in hac parte prose-
quetur. In quantum autem attinet ex re-
gionibus illis, ex quibus huc ad vestram
sanctitatem accessi, que subjecte sunt in
magna parte dominio et precepto supe-
rius nominatorum serenissimorum regis
et principis, filiorum vestre sanctitatis,
que tamen gentes cultui et ritui illius
ecclesie subjecte sunt, ipsi gloriosissimi
principes, sicut in aliis, curam gerunt
in amplicacionem christiane religionis
et augmentum, sicut sepissime patuit
vestre sanctitati et fama multorum et ip-
sorum principum litteris. Omnem eciam
curam fecerunt, ut gentes, que ipsorum
precepto subiciuntur, que sequestrate
sunt a gremio sancte Romane ecclesie,
ut zelatores christiane fidei cupiunt, ad
unitatem ecclesie reducantur, hoc ser-
vato, ut cum via debita et honesta atque
consueta fiat, scilicet per congregacio-
nem concilii, ut utrimque congregentur
periti et experti juris, qui discernant de
negociis fidei. — Sperandum autem erit,

3 bokoro, Tak Hexail 1 Bartie OnaxeHCTBO
Jli€ IIUMU JTHSIMU, 100U 11eH Halll HapoI
3’emHaTy 3 PuMcBKorO TIepkBoto. | Hexait
OITMHSTHC Ii /TBA BEJIMKI HAPOIH [ PyCHHH i
BOJIOXH | y BEJHY 1 TUIITHOCTI, Y KOJHTIITHIN
7r000BI i MUJIOCTI, 3 SIKUX BOHHU OYITH BH-
Jy4eHi TPUBAJIOI0 CXU3MOIO.

[Manko nparayTh Ii€l HaWCBATINION
yHil, OJaKeHHIATITNI 0TYe, HAUSCHITITII
BIIaJMKa Mili, TaH iMmieparop Koncran-
THHOIIOJNILCHKNM, CHMH Baloi ¢BATOCTI,
a TaKoX MarpiapX LbOr0O MicTa Ta iHmI
XPUCTHUSHCBHKI HAPOJIH TUX KPaiB; TIPO 11e
BKe HIIIa MOBa B IPUCYTHOCTI Barmoi
CBATOCTI, HAHSCHIIIOTO TIaHa iMITeparo-
pa, 110 ¥ 3aCBiTYNB TOCOI.

o >k 70 HApOIiB THX KPaiB, 3 AKHX 5
puOyB 1o Barmoi cesTocTi, i ki € mif-
JETIMMU Bl ¥ IPOBOy BUIIIE3Taja-
HUX HaWsCHIIINX KOPOJIA 1 KHs134 [ Araii-
na i Birosra], cuHiB Bamioi cBsiTocTi,
TO IIi HAPOIHU € MPUXUIHHUKAMH KYJIETY
i 0Opsy Tiel [mpaBocnaBHOI| IEPKBY;
caMme IIi CJIaBeTHI BOJIOJApi 3aBXKIU
Joknanany 6arato TypOoOTH Mpo MOMIU-
PEHHS 1 BO3BEIIMYEHHS XPUCTUSIHCHKO1
BipH, —11¢ T0Ope Bimomo Barriii cBSITOCTI
13 YHCIIEHHUX YyTOK 1 TIOCIIaHb CaMHX
BoJiofiapiB. BoHM MIpHUKIIagarOTh BETUKI
3yCHILIS, 100 MiAIaHI HUM HapOaH, SIKi
Bi/uTydeHi Bij JoHa CBATOI PUMCBHKOI
IIEPKBHU, MTOBEPHYJIUCS JIO IIEPKOBHOIO
€IHAHHS, SIK TOTO 0a)XalOTh PEBHUTEII
XPUCTHSHCHKOI BIpH 3a YMOBH, 100 T1¢
€THaHHS 3MIMCHWIOCS 3TIHO 3 TodYec-
HUM 1 3BUYa€BUM ITPABOM; a CaMe: Yepe3
LIEPKOBHUI co00p, 1 11100 3 000X OOKiB
3i0panmucs JOCBiAYEHI 3HABIII MPaBa, sIKi
¥ BUpIMIATh MUTAaHHS BipH.

Otxe, Tpeba cromiBaTucs, OakKeH-
HIAIMA oT4e, 1o Baia cBATICTH BU-
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beatissime pater, quod vestra sanctitas
manifestavit veritatem nec pacietur
amplius tantos populos sequestratos
esse ab invicem. Amplectetur itaque
beatitudo vestra, sanctissime pater, pre-
sencia tempora, cum offeruntur! Multi
sanctorum pontificum predecessorum
vestre sanctitatis, non dubito, cupierunt
presentem voluntatem illorum popu-
lorum et nescio quo dei judicio non
sunt assecuti. Felicissima autem vestra
sanctitas, que ad hunc diem servata est,
felices eciam nos, quibus datum erit illud
videre et contractari manibus! Itaque,
beatissime pater, sit imitatrix sanctitas
vestra illius vicarii Christi Petri, cujus
sedem tenetis, sit Pauli doctoris san-
ctissimi, cujus labores notissimi sunt ad
convertendum populos ad fidem Chri-
sti, nec proceletur amplius negocium
hoc clarissimum in longius, sed quam
cicius rumpantur more mittanturque
ad illas partes persone ydonee, que sua
odorifica conversacione sanctaque vita
edificent illos populos trahantque ad
unitatem sancte matris ecclesie, et deus
pacis et tocius dileccionis cooperetur
ad hoc opus sanctissimum! Hec sancta
voluntas coegit me, pater beatissime, hoc
labores assumpsisse et ad presenciam
vestre sanctitatis venisse cum maximo
amore et dileccione. Spero autem me
visurum ea, que speravi in vestra san-
ctitate, quatitate, quatinus redire debeam
visa optima voluntate et disposicione
ad hoc sanctum opus vestre sanctitatis,
quam semper deus incolumem custodiat
feliciter! Amen.

© [Opiu Ienewenxo, Mupocnas Tpogumyx, 2021

SIBUTH IIUPICTh 1 HE TMOTEPIUTH, MO0
CTUTBKH HApOMIiB OyJI0 PO3’€aHAHO MiX
coboro. Otox, Barre 6rmaxkeHCTBO, yCBi-
JOMTE HUHILIHIA CTaH CIpaB, SKUM BiH
€! barato xT0 31 cBITHX MOHTH(DIKIB, TTIO-
nepeIHrKiB Barioi ¢cBATOCTI, HE CyMHI-
BAFOCS, IParHyJU CIIPaBKHBOTO OayKaHHS
JIOTIOMOTTH IIMM Hapojaam, Ta 3 boxoi
BOJII BOHH He Aocsrmm ycIixy. OTox,
HaMIIaCIUBIIIOK € Baliia cBsATICTB, 11O
JKMBE Y Halll 4ac, IACIUBI H MU, IKUM
JaHO 1 0aYUTH ¥ TOPKHYTHUCS IIHOTO
pykamu. OTox, OnmaxxeHHIHmMA oTdYe,
Hexall Bama cBarticTe Oyme momiOHOIO
1o Ilerpa — HamicHHKa XPHUCTOBOTO, YA
npecton Bu nocinaere, Hexaii Oyze mosi-
onoro 10 [laBna — csitoro yuurens, yui
TPy y HAaBepHEHHI HAPOIIIB Y XPUCTOBY
Bipy € 0COONMBO BHU3HAYHUMH, — i HE
BIJIKJIA/Ia€ HA TTOTIM IO TIPECBSATY CIIPaBY
1 IKOMOTa IIBU/IIIE BUIILJIE Y Ti Kpai BijI-
MIOBITHUX OCI0, SIKi CBOIM BHIITYKaHUM
CJIOBOM 1 IPaBEHUM >KUTTSIM MiAHIMYTh
Ti HAPOIHU 1 MPUBEAYTH IX JO €IHOCTI
cBsaToi Marepi-LlepkBu; Hexail bor mo-
CIIPHSIE MHPOM 1 3aTaJIbHOIO JIFOOOB 10
Iili IpecBATIH crpasi!

Le cBsre 6axxaHHs CIIOHYKaJIO MEHE,
Onaxxenniimuit OTue, B3ATHUCS 34 IEh
TPy, IPUATH 3 HAHBUILOIO JFOOOB’ IO
1 mutictio 1o Bamroi cBgrocti. Cmo-
NIiBafOCh, IO S modady B ocobi Bammoi
CBATOCTI Te, Ha IO A MOKJIAJAI0 HAIIo,
paHilie, Hix 5 3SMYIIICHHI Oy/Ty TOBEPHY-
THUCS, OCKUTbKY Oauy HalBuUIIIE OaXKaHHS
I IPUXWIBHICTh IO 1i€l CBATOI CIpaBu
Bamoi cBsiTocTi, SIKy Hexal MOBIK Oe-
pexe bor y no6pomy 310poB’i. AMiHB.



